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TIẾNG VIỆT

Hướng dẫn bắt đầu 1

Tháo băng và vật liệu đóng gói ra khỏi phần bên ngoài của máy in.

Hướng dẫn sử dụng

Hướng dẫn bằng Video

Yêu cầu thao tác mực cẩn thận đối với sản phẩm này. Mực có thể văng ra khi nạp 
mực vào các bình mực. Mực có thể không tẩy được khi dính vào quần áo hoặc đồ 
đạc cá nhân.

Rót hết mực vào trong bình mực.

Lặp lại từ  đến  để rót hết mực vào trong các bình 
mực tương ứng ở bên phải theo đúng nhãn.

BAHASA INDONESIA

Mari Memulai 1

Lepaskan pita dan material kemasan dari luar pencetak.

Petunjuk

Tutorial Video

Produk ini membutuhkan penanganan tinta yang seksama. Tinta mungkin terpercik 
ketika kotak tinta diisi. Jika tinta menodai pakaian Anda atau benda lain, mungkin 
tidak akan dapat dibersihkan.

Tuangkan semua tinta ke dalam kotak tinta.

Ulangi langkah  sampai  untuk menuang semua tinta 
ke dalam kotak tinta yang sesuai pada sebelah kanan 
menurut labelnya.

เอาเทปและวสัดหุอ่หุม้ดา้นนอกเครือ่งพมิพอ์อก

ผลติภณัฑน้ี์ตอ้งใชค้วามระมดัระวงัในการจดัการหมกึ หมกึอาจกระเดน็เมือ่ตลบัหมกึถกูเตมิดว้ยหมกึ หากหมกึ
เป้ือนเสือ้ผา้หรอืของใชข้องคณุ อาจท�ำความสะอาดไมอ่อก

ภาษาไทย

ค�ำแนะน�ำเร่ิมต้น 1

คูม่อื

บทเรียนวิดีโอ

เทหมกึทัง้หมดลงในตลบัหมกึ

ท�ำซ�้ำ  ถงึ  เพือ่เทหมกึทัง้หมดลงในตลบัหมกึดา้นขวาทีม่สีตีรงกนัตาม
ป้าย

Remove the tape and packing materials from outside the printer.

This product requires careful handling of ink. Ink may splatter when the ink tanks 
are filled with ink. If ink gets on your clothes or belongings, it may not come off.

ENGLISH

Getting Started 1

Manuals

Video Tutorials

Pour all ink into the ink tank.

Repeat  to  to pour all ink into the corresponding ink 
tanks on the right according to the label.
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Mặt sau

Nhấp nháy từng lần

9 lần Vật liệu bảo vê ̣vẫn chưa được tháo ra. Nhấn nút BẬT để TẮT máy in, rồi 
làm lại từ  - .

4 lần Kiểm tra xem hộp mực được lắp đúng cách va ̀nút khớp nối đã được ấn 
vào chưa. Tham khảo .

Nếu đèn Cảnh báo đang nhấp nháy:

5 lần Hộp mực chưa được lắp. Tham khảo .

Sáng

Nhấp nháy

Nhấp nháy

Để kết nối máy in với PC

Sử dụng CD-ROM cài đặt để chạy dữ liệu cài đặt.

Thiết lập

Bạn cũng có thể tải xuống dữ liệu cài đặt từ trang web.

Thiết lập

Tải xuống dữ liệu cài đặt từ trang web.

Sử dụng máy in không cần kết nối bất kỳ thiết bị nào khác

Làm theo hướng dẫn trên màn hình để kết nối và cài đặt phần mềm.

Sáng

Vui lòng đợi khoảng 6 phút cho đến khi đèn BẬT sáng.
Khi đèn BẬT sáng, thiết lập máy in được hoàn tất.

Nạp Giấy

Nạp một số tờ giấy thường A4 với mặt in hướng lên trên.
Cỡ giấy Letter cũng có thể được nạp.

Truy cập Hướng dẫn sử dụng trực tuyến từ trang web.

Bật máy in và kiểm tra xem nhấp nháy của đèn BẬT đã chuyển thành nhấp 
nháy đôi chưa.

Nhấp nháy đôi

Khởi tạo máy in.

Giữ nút Dừng cho đến khi đèn BẬT nhấp nháy lại, rồi nhả nút ra.

Khởi tạo sẽ mất khoảng 6 phút. 
Chuyển sang  và tham khảo  hoặc  tuỳ theo cách bạn sẽ sử dụng 
máy in.

Giữ

Nhả nút sau khi đèn BẬT 
nhấp nháy.

Belakang

Kedipan tunggal

9 kali Material pelindung tidak dilepas. Tekan tombol DAYA untuk mematikan 
pencetak, dan kemudian ulangi dari  - .

4 kali Periksa apakah kartrij telah terpasang dengan benar dan tombol 
sambungan telah ditekan masuk. Rujuk ke .

Jika lampu Alarm berkedip:

5 kali Tidak ada kartrij yang dipasang. Rujuk ke .

Menyala

Berkedip

Berkedip

Untuk menghubungkan pencetak ke PC

Gunakan setup CD-ROM untuk menjalankan berkas pengesetan.

Pengesetan

Anda juga dapat mengunduh berkas pengesetan dari situs web.

Pengesetan

Unduh berkas pengesetan dari situs web.

Menggunakan pencetak tanpa menghubungkan perangkat lain apa pun

Ikuti instruksi pada layar untuk membuat koneksi dan menginstal perangkat lunak.

Menyala

Tunggu sekitar 6 menit sampai lampu DAYA menyala.
Ketika lampu DAYA menyala, pengesetan pencetak selesai.

Memuatkan Kertas

Masukkan beberapa lembar kertas biasa ukuran A4 dengan sisi 
cetak menghadap ke atas sampai berhenti.
Kertas ukuran Letter juga dapat dimuatkan.

Petunjuk Daring dapat diakses dari situs web.

Nyalakan pencetak dan periksa apakah kedipan lampu DAYA telah berubah ke 
kedipan ganda.

Kedipan ganda

Inisialisasi pencetak.

Tahan tombol Stop sampai lampu DAYA berkedip lagi, dan kemudian 
lepaskan tombol.

Inisialisasi membutuhkan sekitar 6 menit. 
Lanjutkan ke langkah  dan rujuk ke  atau  tergantung pada cara 
Anda menggunakan pencetak.

Tahan

Lepaskan setelah lampu 
DAYA berkedip.

ดา้นหลงั

กะพรบิครัง้เดยีว

หากสญัญาณไฟ เตือน กะพริบอยู่:

9 ครัง้

4 ครัง้

ไมไ่ดเ้อาวตัถุป้องกนัออก กดปุม่ พลงังาน เพือ่ปิดเครือ่งพมิพ ์แลว้ท�ำซ�้ำจากขัน้ตอน  - 

ตรวจสอบวา่คารท์รดิไดร้บัการตดิตัง้อยา่งถกูตอ้งและกดปุม่เชือ่ม ใหด้ ู

5 ครัง้ ไมม่คีารท์รดิถกูตดิตัง้ ใหด้ ู

ตดิสวา่ง

กะพรบิ

กะพรบิ

ให้เช่ือมต่อเครื่องพิมพก์บั PC

ใส ่setup CD-ROM ในคอมพวิเตอรแ์ละเปิดไฟลต์ัง้คา่

ตัง้คา่

คณุยงัสามารถดาวน์โหลดไฟลก์ารตัง้คา่จากเวบ็ไซต์

ตัง้คา่

ดาวน์โหลดไฟลก์ารตัง้คา่จากเวบ็ไซต์

การใช้เครื่องพิมพโ์ดยไม่เช่ือมต่ออปุกรณ์อ่ืนใด ๆ

ปฏบิตัติามค�ำแนะน�ำบนหน้าจอเพือ่ด�ำเนินการเชือ่มต่อและตดิตัง้ซอฟตแ์วร์

ตดิสวา่ง

รอประมาณ 6 นาท ีจนกระทัง่สญัญาณไฟ พลงังาน สวา่ง

เมือ่สญัญาณไฟ พลงังาน ตดิสวา่ง การตัง้คา่เครือ่งพมิพเ์สรจ็สิน้

การป้อนกระดาษ

ใสก่ระดาษธรรมดาขนาด A4 หลายแผน่โดยใหห้งายด้านท่ีจะพิมพขึ์น้จนกวา่จะหยดุ
กระดาษขนาด Letter สามารถถกูป้อนไดเ้ชน่กนั

คู่มือออนไลน์ สามารถเขา้ไดจ้ากเวบ็ไซต์

เปิดเครือ่งพมิพ ์และตรวจดวูา่สญัญาณไฟ พลงังาน เปลีย่นเป็นกะพรบิสองครัง้

กะพรบิสองครัง้

เตรยีมใชง้านเครือ่งพมิพ์

กดปุม่ Stop คา้งไวจ้นกระทัง่สญัญาณไฟ พลงังาน กะพรบิอกีครัง้ จากนัน้จงึปลอ่ยปุม่

การเตรยีมใชง้านใชเ้วลาประมาณ 6 นาท ี
ด�ำเนินการ  และเลอืกด ู  หรอื  โดยขึน้อยูก่บัวา่คณุจะใชง้านเครือ่งพมิพอ์ยา่งไร

กด

ปล่อยหลงัจากท่ีสญัญาณไฟ 
พลงังาน กะพริบ

Back

Single flash

Double flash

I f  the Alarm lamp is f lashing:

9 times

4 times

The protective materials are not removed. Press the ON button to turn 
OFF the printer, and then redo from  - .

Check that the cartridges are installed correctly and the joint buttons are 
pushed in. Refer to .

5 times No cartridges are installed. Refer to .

Lit

Flashing

Flashing

To connect the printer to a PC

Use the setup CD-ROM to execute the setup file.

Setup

You can also download the setup file from the website.

Setup

Download the setup file from the website.

Use the printer without connecting any other devices

Follow the on-screen instructions to make connections and install software.

Lit

Wait about 6 minutes until the ON lamp is lit.
When the ON lamp is lit, the printer setup is complete.

Loading Paper

Insert several sheets of A4 plain paper with the print side facing up 
until it stops.
Letter size paper can also be loaded.

The Online Manual is accessible from the website.

Turn on the printer and check that the flashing of the ON lamp has changed to 
a double flash.

Initialize the printer.

Hold down the Stop button until the ON lamp flashes again, and then 
release the button.

Initialization takes about 6 minutes. 
Proceed to  and refer to either  or  depending on how you will use 
the printer.

Hold down

Release after the ON 
lamp flashes.


